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IHTerpauia CLIL y noyHiBepCcUTETCbKY
niAroToBKY iHO3€MHUX CTYAEHTIB

Po3rnsHyTo akTyanbHe MUTaHHS CbOrOAEHHA — NPEeAMETHO-MOBHE iHTerpoBaHe HaBYaHHSA
iHO3eMHUMX CTYAEHTIB B YKpaiHi; NpoaHanisoBaHO Cy4acHU CTaH i npobnemu nepeknagy i BUKnagaHHs
npegMeTiB And nNigroToBkWM CTYAEHTIB-iHO3eMUIB MeaWYHOI crneujanbHOCTI  aHrmikncbKol  MOBOIO;
PO3KPUTO MepeBarn Ta HeAoriKM BUKOPWUCTaHHA BYKNagadYaMun iHCTPYMEHTIB AN aBTOMaTU30BaHOro
nepeknagy; 3pobsieHO BWCHOBKM, WO MOBa MOXe OyTW He MeTol, a 3acoboM BUBYEHHS iHLLOMO
npeameTa, ane TiNbkn 3a YMOBU rPamMOTHOIO BUKOPUCTAHHA BUKIagavyeM iHCTPYMEHTIB npegMeTHO-
MOBHOrO iHTErPOBAHOIO HaBYaHHS.
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Integration of CLIL in Pre-University Training of Foreign Students

The topical issue of today is considered — Content Language Integrated Learning of foreign
students in Ukraine. The current state and problems of translation and teaching of subjects for the
preparation of foreign medical students in English are analyzed. The advantages and disadvantages
of teachers’ use of tools for machine translation are revealed. It is concluded that language can not
be a goal but a means of learning another subject, but only if the teacher uses the tools of Content
Language Integrated Learning competently.
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OcTaHHIM YacOM BHCOKO IIHYIOThCS (DaxiBiil, SIKI BOJOAIIOTH OJHIE€I0 a00
KUJTbKOMa 1HO3eMHUMH MOBaMH. L[e CTOCYEThCS SIK TIOBCSAKIEHHOTO CIIUIKYBAaHHS,
Tak 1 nmpodeciiHol MISUTbHOCTI. Y 3B 3Ky 3 IIUM y HH3Il €BPOMEUCHKUX KpaiH
aKTUBHO PO3BUBAETHCS IHTETPOBAaHE HABUAHHS 1HO3EMHMX MOB 1 (paxoBHX AMC-
IUIUTIH a00, 1HAKIIEe KaXydd, — IMPEIMETHO-MOBHE IHTErpOBaHE HAaBYAHHA.
VYkpaiHa y 1bOMY CEHCI HE CTalla BUHATKOM. [3 KOXXKHMM POKOM Jiefali OLiblie
1HO3€MHHUX CTYJICHTIB, SIKI MPUDKDKAIOTH JI0 YHIBEPCUTETIB YKpAiHU, XOUYTh
HABYATHCS aHTJIHCHKOI0 MOBOIO (HaiJacTiIIe 11e MEeUYH1 CIelIaIbHOCT1), 1 TIepe-
Ba)KHA OUIBIIICTH 13 HUX HE € HOCISIMH MOBH. TOMY CTae akTyaJIbHUM 1 3aTpe-
OyBaHUM TIpeIMETHO-MOBHE 1HTerpoBane HaB4aHHs (Content Language Integrated
Learning; nami — CLIL).

[Ipyramunu CLIL:

— HaBYaHHS 3arajJlbHUM 3HAHHSIM, a He 0araTOMOBHOCTI;

— HABYaHHS NPOXOAUTH, 0a3yl0unch Ha OCHOBHUX 4 «Cy: content, commu-
nication, cognition and culture. Bci mi ckiagoBi 3HaAXOAATECS B OE3MEPEPBHOMY
3B’SI3KY MK COOO¥O;

— BUKOPUCTAHHS TUTBKHM OJIHI€T 1IHO3€MHOI MOBH, OJTHOTO 1 TOTO X BHUKJIa-
Java 1 ay JuTopii,
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— BUKOPHCTaHHS BUKJIaJauyeM >KECTiB, MIMIKH, ITPE3EHTAIIN JJIs1 KpaIioro
3aCBOEHHS MaTepiaiy, 110 BUBYAETHCS.

HaBuanns mpu3HaueHe JUisi CTYJICHTIB, SIKI BUBYAIOTh CBIMA MpeaMET He
TIJIBKM 1HO3EMHOIO MOBOIO, @ W 4Yepe3 HbOro i 3 Horo jgonomororw. Mera —
dbopMyBaHHS JIHTBICTUYHUX KOMIIETEHIIM, BOJOMIHHS 1HO3€MHOI0 MOBOKO Ha
PiBHI, 1110 1a€ MOXJIMBICTh BUIbHOI KOMYHIKallil B ipodeciiiHiii rainy3i. BuBuen-
HSl IHO3€MHO1 MOBH ITPOBOJUTHCS HA MIKIUCIUIUIIHAPHIN IHTErPAaTUBHIN OCHOBI.
EdexTuBHICTh MOSICHIOETHCS BUCOKHAM CTYIIEHEM MOTHUBAIlli 1 3aI[IKaBJICHOCTI
B JIOCI/KYBAaHUX HayKax, OB’ si3aHUX 3 00paHoto npodecieto [5].

Tepmin CLIL nanexwuts eBimy Mapmry i3 YHiBepcutety HOBsickions,
Oimmsaais (1994): «CLIL HamexuTh 10 CHUTYyallll, KOJM TMpeaMeTrd ado
YaCTUHU MPEAMETIB BUKJIAAAIOTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3 MOABIMHUMHU IUISIMH,
a came: BUBYEHHS 3MICTY 1 OJHOYACHE BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBU» [6].

Buxknaganns B CLIL npakTtukyBanocsi 0arato pokiB, TOYMHAIOYU 3 BaBU-
JIOHCBHKO1 €MOXW 1 3aKIHYYIYHM IIICTAECATUMH pokaMu XX CTONITTS, KOJU
JIBOMOBHA OCBITa OyJia BBEJIEHA B 0araThOX IIKOJIaX MO BCbOMY CBITY. | HaBITh
3apa3 0araTo BHKJIa/JadiB BUKOPHCTOBYIOTh MOTO, HE MiAO3PIOIOUH, IO TAKUU
METOJ Ma€ CBOIO O(IIiiiHy Ha3BY.

CLIL ymoBHO MoxkHa po3aimutu Ha hard CLIL 1 soft CLIL [2]. Hard CLIL
O3Hauae, M0 OyJb-sIKUN MpeaMeT 3 TPUPOJHUYUX TUCIUILIIH MOXKE MPOXOAUTH
AHTJIIACHKOI MOBOI. TOOTO CTYyIEHTH-1HO3EMIll BHUBYAIOTH 010J10Tit0, (I3HKY,
XIMIIO 1 TOIIIO 3a JOIIOMOIO0 aHIIIMCHKOI MOBH. Bukiamaul aHrmiceKol MOBHU
BukopucToBytoth soft CLIL. Ix 3aBmaHHs, HaBmaku, monsrac B ToMy, 1100
BUBUMTH AaHMINCHKY MOBY, BUKOPHCTOBYIOUM TE€MHU 1 MaTepiajidi 3 I1HIIUX
npeameTiB. CLIL BHOCUTH A€sKy pI3HOMAaHITHICTh B HaBUYaJbHY MpOTpamy,
JI03BOJISIE  MIJBUIIUTH pPIBEHh MOTHBAIi Ta 3amydeHHs crynaeHTiB. CLIL
JoTIoMarae CTyJIEHTaM BHMBYATH PI3HI NpPEeIMETH MiJ Yac MPOCIyXOBYBAHHS,
OOrOBOPEHHS, YMTaHHS 1 HAIMCaHHsS Marepiaily, 1o BUBYaeThecs [3]. Po3moBHI
3QHSTTSI 3 AYJUTOPIEI0 YK€ BAXKIIMBI, 1100 CIIyXaHHS JIOMIOMOIJIO CTyJEHTam
PO3BUHYTH 3/ATHICTh CIyXaTW 1 TOBOPUTU MPO MPEAMET 1 BUKOPUCTOBYBATH
npeameT. Jjis Toro, mo6 JOMOMOITH CTyJE€HTaM 3 TEMaTHYHOI JIEKCUKOIO, Ma€e
OyTH CJIOBHMK, TEKCT a0O BIJI€O 3 T€MHU (a Kpauie 1 Te, 1 IHIIE), PI3HOMAHITHI
3aBJIaHHS Ha MEPEBIPKY pO3yMiHHS JeKCUKH (puc.l).

Kpim Toro, 060oB’s3koBuM enemeHToM IiikaBoro CLIL ypoky € «BiiabHa
TBOPYICTB» CTYJEHTIB. T0oOTO MOTpiOHI 3aBAaHHSA 3 TOTO IMpEIMeTa, SIKUH BH
BUOpanyu (Hampukiaa, 610yorii yu Gi3ukH), 1€ CTYJACHTH MOTJIU O 1I0Ch TOITY-
KaTH B IHTEPHETI, IPOBECTH EKCIIEPUMEHT 1 PO3IOBICTH PO HHOTO. SK JKepena
MaTepiaiiB 1 TEKCTIB HaW4yacTillle BUKOPUCTOBYIOTHCS 1HTEPHET-PECYPCH,
OCKUIbKHA BOHH JIOCTYIIHI B Oy/b-sIKill TOUIll CBITY, B OyJb-IKHUW Yac 1 JarOTh
MOXKJIMBICTh 3HAWTH 3aBJIaHHA 1 HEOOX1AHY 1H(OPMAIIIO 3 KOXKHOT JUCITUTLIIHU:
1 Tunes; Google; YouTube; ESL Library, Onestopenglish, TeacherTube:
Learning English (BBC), Learn English (British Council) [5].
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CTyAeHTV BUKOPUCTOBYHOTb
NOBCAIKAEHHY MOBY

"3mMywyroms eac xeopimu" i Hoprcidl Sasracd
akageMiuHy MoBY "6akmepii”
AN 06roBopeHHs TeMu YpOKy

CTyAeHTU NPaKTUKYOTb
HaBW4KU ayAiloBaHHA Ta
pPO3MOBHOI MOBMU, W06
obroBopuTu iHcbopMmauito
Bigeo i aypio-kninis

CTyaeHTH YnTaloTb KOPOTKi iHpOpMaLinHi TEKCTH i
PO3MOBHAIOTb NPO HUX.

"Bakmepii — ue dyxe ManeHbKi op2aHiamu, sKi
cknadarombcsi 3 O0Hi€eT KiimuHu. BoHu He maromb
sdpa, € minbKu sidepHa ob6osio0HKa. Bakmepii
Had3euy4aliHO nowiupeHi Ha 3eMHill KyJi. BoHu € e
ammocabepi, rpyHmi, kpamepax eyJikaHie, Ha OHi
eodoliM, y minax op2aHiamie. Bakmepii MOXymb
6ymu i wkidnueumu, i kopucHumu"

Puc. 1. Illpuxnao CLIL ypoky

ITepeBaru CLIL:

* I03BOJISIE CTYyJieHTaM e()EeKTUBHO BUBYATH TPO(dECiifH MpeaMeTH aHTIIin-
CHKOIO MOBOIO;

* MIJIBUIIYETHCS SKICTh OCBITU — CTyJACHTaM IliKaBl JOCIII)KyBaHl TeMH,
MOB’sI3aH1 3 IXHBOIO Mail0yTHBOIO TIpO(eci€ro, IO CIPHUsE 3POCTAHHIO MOTHUBAIIIT;

* CLIL € yacTuHOIO O€3IepepBHOI OCBITH;

* TPEHY€ BCl MOBHI HABUYKH, LIO CIPHUSE MOJIMIICHHIO CIUIKYBaHHS
CTYJICHTIB y COLIIYMI;

* BUBUEHHS 1 BIOCKOHAJIEHHS MOBH B1JI0YBAa€THCS IPUPOTHUM YHHOM.

He3Bakarouu Ha BC1 iepeBary i HO3UTHUBHI CTOPOHH, 1] 4YaC BUKOPUCTAHHS
CLIL BuHMKarOTh TIE€BHI TPyAHOII 1 HeAoiku. Hampukian, BUKIaaHHS CHEIT-
QTBHUX TIPEIMETIB 1HO3EMHOI0 MOBOIO HE 3aBXIH BEACTHCS HA JOCUTH BUCOKOMY
JIHTBICTUYHOMY piBHI. BUIBIIICTh mporpam € eKCnepuMEHTAIIbHUMHU abo IuiaT-
HUMU. Bukianadi-npeAMETHUKN HE BOJIO/IIOThH JOCKOHAIO aHTJIIHCHKOK MOBOIO,
a BHUKJIAIa4l aHIIIMCHKOI MOBM HE MAIOTh JOCTATHIX 3HAHH 3 TOIO YU 1HIIIOTO
npeameTy. Huzbke BOJOIHHS aHTTIMCHKOI0 MOBOIO CAMUMHU CTYACHTAMHU TIPU3BO-
TUTh 70 HU3KHA MpoOJIeM, TMOB’SI3aHUX 13 3aCBOEHHSIM Matepiaiy. HemocraTHbo
pPO3BHHEHA 1 camMa CHCTEéMa IMJTOTOBKM BHKJIAJAviB, SKI MPAIfOIOTh 3a IIE€I0
METOTUKOIO.

Oco6nuBy yBary xoTijocsi O MPUIUIUTH MPoOIeMaM, OB’ SI3aHUM 3 Ha-
BUYAJIbHO-METOJIMYHUM 3a0€3MEUYEHHSM MPEIMETIB, 110 BUBYAIOTHCS 1HO3EMHOIO
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MOBOIO. [IuTaHHs PO MIArOTOBKY 1HO3EMHHX CTYAEHTIB aHIJIIHCHKOK MOBOIO
JUTSI TIOAANIBIIIOT0 HAaBYAHHS Yy 3aKjia/iax BUIIOI OCBITH YKpaiHW, HA MIATOTOB-
yomy BigauienHi XHY imeni B. H. Kapasina BUHHKIIO MOPIBHSIHO HEIIOJABHO
(TpH pokH TOMY). Y 3B’S3KY 3 LIMM BUKJIAIa4i-TIPEAMETHUKH 31ITKHYJIHUCS 3 HU3KOIO
TPYAHOUIIB, a caMme: 3 MPOOJIEMOIO IMIBUIKOTO 1 SKICHOTO TMEpeKiaay HasBHOI
HaBYaJIbHO-METOINYHOT JIITEPATypH aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO, a TaKOK HAITMCAHHS
HOBUX MIIPYYHHUKIB 1 METOAMYHUX NMOCIOHMKIB. I, 3BUUaliHO K, BUKJIa/Jadl CKO-
pucTanucs JOMOMOIOK0 NEpeKIagaya.

Hesenukuii exckypc B icTopito. O/HI€0 3 HalJaBHIUX Tpodeciid Ha 3emi
€ npodecisa Tnepekiaaada. BoHa BUHUKIA B T1 YacH, KOJIM JIBOE JIFOACH, K1 HE
3HAIOTh MOBY OJIMH OJTHOTO, 3MOTJIM CIIUTKYBaTHCS 3a JIOTIOMOTOIO TPETHOI CTOPO-
HU — niepekianada. [lepexnagad — ¢axiBerp 3 epekiIaay 3 OJHIET MOBH Ha 1HIITY.
Pi3Humr B MoBax MDK KpaiHamMu pobOwia mnpodecito 3aTpedyBaHoro. Yum
aKTUBHIIIE OyJIM B3aeMOJIli MK PI3HUMHU KpaiHaMH, TUM OLIbIIE MOTPeOyBaIoCh
JrOAEH, sIKI MOTJIM O CTAaTH CIOJIYYHOIO JIAHKOK MK HUMHU. Crnovatky 1e Oynu
YCHI TIepeKiaad. 3 BUHUKHEHHSM MUCEMHOCTI 3’ SBUJIMCS MHMCHMOBI NEPEKIIaIu.
[lepmmmu 1HCTpyMeHTaMu mipodecii nepexiaiaya Oyau namip, mp’st 1 YOpHUIIO.
[Ti3Hime 3’sBWIMCA APYyKapChKi MAIUHKW, 1 TUTBKH B CepelInHI XX CTOMITTSA
B IIIMPOKOMY JIOCTYIIl 3’SIBUJIMCS KOMIT FOTE€PH, 1 MepeKiaiadl CTald OCBOIOBATU
HaBUYKU pOOOTH 3a JOMOMOIOI0 KOMIT IOTEpHOT TeXHUKU. ChOroJHI MepeKiaain
0€3 3HaHHS KOMIT FOTEpHOI TeXHIKM HEMOXJIUBI. bkl Toro, B cepi nepekiiasin
AKTUBHO PO3BUBAETHCS BHKOPHUCTAHHS CHEIIAIbHUX IPOTpaM, SIKi CIPOIIYIOTh
poOOTY 3 TEKCTaMH 1 pOOJIATSH ii sIKICHOKO. JIJi TOro, 00 BUKOPUCTOBYBATU BXKE
ICHYIOUYMI TIepeKIa 1 3a0e3MeUuTH MPU 1IbOMY HOro MOCII0OBHICTh. IcCHY€E crierri-
aIbHUM KJ1ac nporpam, siki HazuBatoTbess CAT-1nctpymentamu [1]. CAT posmmd-
poByeThes sk Computer-Aided (Assisted) Translation — «mepexias 3a J0MOMOT 00
KOMIT'I0Tepay ab0 «aBTOMAaTU30BaHUI mepekian». AJle He MOTPIOHO OTOTOXKHIO-
BaTH TEXHOJIOTIi 3 MAaIlMHHUM TMEpEeKIaJoM, KOJIM BU BBOJIUTE TEKCT OJHIIO
MOBOIO, HATHCKA€Te KHOMKY 1 OTPUMYETE HOro Mepekyiaja: aBTOMAaTH30BaHUIA
nepeksiag — OUIbII MIMPOKE MOHATTS, BIH BUPI3HAETHCS THM, IO BECh IMPOLIEC
nepeKiIaay 3AIHCHIOEThCS JIIOJMHOI0, KOMIT IOTEp JIUIIIE JOMoMarae iii CTBOPUTH
TOTOBMM TEKCT 200 3a MEHIIMI Yac, a00 3 KPaIoro SKICTO.

[Mpunnun podotu CAT-iHCTpyMEHTIB.

CBo€i MeTH 1151 porpaMa JI0CATAE 3aBIASKH TPHOM OCHOBHUM (DYHKIIISIM:

1. CermeHTy€ NOKYMEHT — MPOrpaMHUMHU 3ac00aMH pO30OHBAE JOKYMEHT
Ha CErMEHTH (MPOIO3HIIii), IO CHPOINILYE 1 MPUCKOPIOE MEPEKIIA;

2. CtBoproe oauHuIlio nepekiany (translation unit, TU) — nepexnan Kox-
HOTO CETMEHTa 30epiraeThCs pa3oM 3 BUXIJHUM TEKCTOM 1 PO3IJIATAETHCS SK
enuHUM 070K, Jlo MepekiafieHoro paHillle CErMEHTY MOYKHA MOBEPHYTHUCS B OY/Ib-
KA MOMEHT, 1100 MEepPEeBIPUTH MepeKIa, 110 3a0e3reuye KOHTPOIb SIKOCTI;

3. 306epekeHHs1 OTMHUIIb TTepeKIIaay B 06a3i qaHux (translation memory, TM).
®DyHKIIIi TaK 3BaHOTO «HEYITKOTO MOIIYKY» J03BOJISIIOTh 3HAXOAUTH B 0a3l JaHUX
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CErMEHTH, SIKI He B TIOBHOMY 00Cs31 301ratoThCsl 3 IIyKaHuM TekcToM. Lle m1o3Bo-
JIsi€ 3a0IAJNTU Yac 1 IOCSTTH y3TOKEeHOCTI mepekiany. [lpuknan: nepeknagayd
nepeknagae peueHus: «KiiThuHa — CTpyKTypHa 1 QyHKIIOHATFHA OJUHUILI Opra-
HI3My», MOT0 TMepeKiIajl aBTOMaTUYHO BHOCUTHCA B MaM’siTh. Uepe3 Jeskuid yac
3ycTpidaeThesi peueHHs: «KimiTMHa — CTPyKTypHa 1 (YHKIIOHAJIbHA OJMHHUIIS
KUBOTO», 1 Mporpama BiJIpa3y MIJKa3ye IepeKiIaadeBi, M0 B MaM STI BXKe
30epexkeHuil ayxe cxoxkui nepekna «KimithHa — cTpyKTypHa 1 ()yHKIIOHAIbHA
OJIMHULISL OpraHi3mMy», 1 JOCTaTHHRO BCHOTO JIUIIE 3aMIHUTH «OpPraHI3My» Ha
«okuBOro». OTXKe, MepeKIaiaTi peYeHHs MOBHICTIO HE MOTPIOHO: € MOXKIIUBICTh
3a0I[aTUTH Yac.

3 oIy Ha 3a3HAYCHE BUIIE, HABEJEMO TepeBaru MnepekiiaiB 3a J0Mo-
mororo CAT-miporpam.

1. Bucoka mBUIKICTh HEpEKIamy:

— MOXKJIUBICTh HE NE€pPeKIagaTH OJJHAKOB1 ()parMeHTH TEKCTY ABIYl;

— aBTOMaTUYHUN MEPEKIaj 3r1THO 3 TJI0cCapisiMu;

— aBTOMAaTHWYHA MIepPEeBIpKa MPABOINCY, TPAMATHKH.

2. OIHOMaHITHICTh IIEpEeKIaay, II0 3a0e3euy€e HOoro SAKICTb.

3. MOXJIUBICTh BIJIBHO KOPUTYBATH TEPEKJIa] — 3MIHU 1 JOIMOBHEHHS
JIETKO MOKHA BHECTH IO BCii 0a3l mepekiiasiB, 1o J03BOJSE MUTTEBO BUIIPA-
BUTU HETOYHOCTI 1 YHUKHYTH MOSABU MOIIOHUX TTOMUJIOK.

4. Tlepexnan 3 OyAb-sIKOi MOBHU.

5. MoXJIUBICTh NIEpEKIagaHHs B pexumi online.

6. [Iporpama moOymoBaHa MPOCTO 1 3PYUHO.

Ha neit yac icuye 6e3miu iporpam CAT texnosnoriit — DejaVu, DejaVu X,
DejaVu X Standard, Deja Vu Workgroup, DejaVu X TeaMServer, MemoQ,
MultiTerm, Across tomo [5]. 3 ycboro pi3HOMaHITTS, Ha Hally IyMKy, BapTi
yBar# 1Bi: Trados 1 SmartCAT. 3a cBoiMu (PYHKITIOHATLHUMH MOKJTUBOCTSIMU 111
cuctemu ineHTuuHi. [Iporpama Trados Mae BenuKy KUIBKICTh TiepeBar: OLIbIa
KUTBKICTh MIATPUMYBAaHUX MOB 1 OUThIIMI oOcsAr 0a3u mam’sTi nepekiaaiB. Ase
y Hei cneuudiuHuil 1HTEpdeiic, € mpodiieMu 3 MIATPUMKOI AKX (HopMartiB
1 BOHAa HE BMIE BUTITYBAaTHU TEKCT 13 300pakeHb. 3 OIJISIAY Ha JOCBLA POOOTH
BUKJIa/1a4viB, SKI HaBYalOTh 1HO3EMHUX CTYJEHTIB IPUPOJHUYMX JUCHUILIIH
aHTTIICHKOI0 MOBOIO, Kpatoro € nporpama SmartCAT. Tlo-niepime, 1ie 6e3kori-
TOBHE cepeloBuIle ([0 BaXJINUBO); MO-APYre, MporpaMa Mae MPUEMHHUM 1HTEp-
delic, 37aTHa BUTATYBATH TEKCT 13 300pakeHb 1 Mae Ie 0araTo KOPUCHUX
JI0JTATKOBUX (DYHKIIIH.

[Ti116°emo miacymMok. MokHa ITPOCTO BUUTU AHTIIIHMCHKY OKPEMO BIJI TIPE-
METIB. AJie Taki KOMOIHOBaH1 YpOKH ICTOTHO MiABHUIIYIOTh MOTHBAIIIO JO BH-
BUCHHS MOBH Y CTYJIEHTIB. MOBa € BXX€ HE METOI0, a 3aCO00M BHBYEHHS 1HIIIOTO
npeaMera, TOOTO 3a JOMOMOIOK aHIIIMCHKOI MOXKHA JI3HATUCS HOBY IIKaBY
iH(popmairiro. BuB4eHHsI MOBH Bipa3y CTa€ OUIbIII OCMHUCIEHUM, OCKUTBKH BOHA
BUKOPHUCTOBYETHCS IS BUPIILIEHHSI KOHKPETHUX 3aBJaHb TYT 1 3apa3. Ha el yac
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151 METOJIMKA 3aBOMOBYE CUMIIATII BUKJIAJIa4yiB 110 BChOMY CBITY, TOMY IO Ma€ siK
npodeciiiHy, TaK 1 JJIHTBICTUYHY CTIPSMOBAHICTh. AJie TPH IIbOMY HE BapTo 3a0y-
BaTH, IO TMporpama-nepexaaaay, ssiky MU BUKOPHUCTOBYEMO IIiJl BIIPOBAKEHHS
CLIL — 11e TUTBKU 1HCTPYMEHT, SIKUW J03BOJISIE BUPIIIATH TTPOOJIEMHU TIEPEKIaTy
Ta MJABUIIUTH MOT0 €()EKTUBHICTH ITiJl Yac MIATOTOBKHU JI0 JIEKI[iH, CTBOPEHHIO
HiAPYYHHUKIB 1 METOJIMYHUX MOCIOHHUKIB 1 BCE 1€ 3@ YMOBH I'PaMOTHOIO HOro BU-
KopucTtanHs. OTxe, poJib BUKJIaJadya ik OCOOMCTOCTI 3aIUIIAETHCS B IPIOPUTETI.
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